






Midale 5. July 1912

Kjære fosterbroder !

Ja nu er det vel paa tid at jeg lader eder høre ifra mig. Det har gaaet altfor lang tid, men slig gaar det, naar man venter og venter til det tilslut bliver nærpaa glemt. Det er stygt af os som er her og ikke skrive oftere. Jeg modtager «Hordaland» endnu saa jeg får se hvorledes alting gaar for sig derhjemme, det er interressant for mig selv om jeg er langt vække. Jeg faar bare seks aviser som jeg læser . De ere : «Skandinaven», «Norrøna», «Den norske setler», «The farmers advocate», «The Leader» ogsaa «Hordaland», saa jeg har god anledning at følge med tiden. 

Skal prøve at sende dig en norsk avis snart, som kommer ud her. Skulde gjort det længe før, men jeg har sandt at sige ikke haft mange penger at spille med. Det høres vel kanske utroligt ud for eder som er derhjemme, Her som, ja her er «Fremtidens land», som det og unegtelig er.

Men man faar ingenting her heller uden stræv. Man maa bruge hænder og hoved her ogsaa, den som har en god skalle, behøver ikke at bruge sine hænder saa haardt. Jeg ser nu, havde jeg fortsat og gaaet lidt paa skole her, strakst jeg kom hid, istedenfor jeg begyndte at arbeide hos en farmer som en domskalle ifra gamlelandet, ingenting vidste, saa havde jeg nu været bedre af end jeg er, tror jeg da, paa et vis saa er man nød saget at arbeide for andre i førstningen, for at lære og haandtere alting. Men jeg tror paa samme tid, en som har lidt kundskaber med sig hid, saa skulde han fortsætte og tage skole, komme sig ind i sproget o.s.v. Nu skolerne er fritt her undtagen opholdet. Saa en fattig har lige anledning her som en som er rig. Vi behøver ikke at gaa længer end til Knute Nelson hvad blev ikke han til, han var fattig, men havde gode evner, og fik her anledning at udvide dem i en ung alder, og mange med ham. Well, nok om det. Jeg skal nu fortælle dig lidt nyt imellem mig og dig. Jeg har nu solgt min farm = 160 aker for $ 28.00 per aker, otte og tyve dollar, saa jeg kan ikke klage alligevel. Well at merke jeg faar ikke alt i min egen lomme, men saameget faar jeg nu at jeg kan tage mig en Norgestur om jeg vil.

Skal snart sende dig et brev igjen medfølgende lidt mere. Her er endnu god anledning og faa sig homestead land her, spekulerer paa og faa mig en farm igjen. Skulde like du var nu saa skulde vi begge tage land. Jeg har igjen 4 oxer og en hest, saa jeg kan begynde paa nyt igjen med en gang. Amund Hauglund som du kjender er gift, har et par unger, han staar sig bra, har 160 aker selv og renter en anden tæt ved. Knut Bøthun har ogsaa farm, renter den ud, og arbeider ude selv ligedan som jeg har gjort hidtil. Botolv Bøium som arbeidede for Ivar Grotland har faaet sig en stor fameli, men paa samme tid saa staar han sig godt nu, trods han har haft mange haarde strabadser at gaa igjennem. Her kunde være meget at skrive om, men faar udelukke en hel del for uden blev det ingen ende paa det. Skal skrive mere senere. Hvorledes gaar det med dig og fameli og gamle far ? Skulde like at komme hjem og faa se eder igjen, faar se hvad jeg kan gjøre senere.

Hils flittig til alle som jeg arbeidede ihop med paa helleberget.

Deres med agtelse

Isak Grimestad
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